Bectauk TamboBckoro ynuBepcutera. Cepusi: ['ymMaHutapHsie Hayku

2023.T.28. Ne 1 http://journals.tsutmb.ru/humanities/
Vestnik Tambovskogo universiteta. Seriya: Gumanitarnye nauki = Tambov University Review. Series: Humanities
2023, vol. 28, no. 1 http://journals.tsutmb.ru/humanities-eng/
ISSN 1810-0201 (Print) ISSN 2782-5825 (Online)

Hayunas crates
https://doi.org/10.20310/1810-0201-2023-28-1-73-88 il

Komangnas paéoTa mo noaroroBKe HHOSI3bIYHOT0 ONMCAHUS
XY/105KeCTBEHHOT0 M300pa’KeHHusl KaK CPeACTBO (DOPMHUPOBAHNS CBA3M
MEKIY S3bIKOBBIM H JUCKYPCHBHBIM KOMIIOHEHTAMM
HHOSI3BIYHOI KOMMYHMKATUBHOW KOMIIETEHIIMHU

Aunekcanapa Uropesna JAIIIKUHA
OI'AOY BO «Cankr-IlerepOyprckuii nonurexundeckuii yausepcuret Ilerpa Bemrkoro»
195251, Poccuiickas @enepanus, r. Cankr-IlerepOypr, yi. [Tlonutexunyeckast, 29
wildroverprodigy@yandex.ru

AnHoTtauus. [IpuBeneHs! onpeneaeHus A36IKOBOTO U JUCKYPCUBHOTO KOMIIOHEHTOB MHOSI3BIYHOMN
KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETCHIIMHY, U MPOAaHAIN3UPOBaHa MpoodieMa (OPMHUPOBAHUS CBI3H MEKTY
HUMU. PaccMOTpeHBI MPUHIIUIT OMOPHI Ha HATJSAHOCTh U TPYNIoBas paboTa, Kak CpeCcTBa, TOMO-
raolfe CTyACHTaM aKTHBH3HPOBATH CBOM 3HAHMA B Mpoliecce peueBoro obmieHus. PaspaboTan
MOPSIIOK OITUCAHUS M300paKCHHUs, a TAaKXKe ONPENeIeHbl KPUTEPHH OLIEHKH MOHOJIOTa-ONHCaHuUs.
[IpoBeneH 3KCIIEPUMEHT, B X0JIe KOTOPOTO CTYICHTHI B Ka4eCTBE JTOMAITHErO 3a/JaHus IMOATOTaB-
JMBATA MOHOJIOT-OMMCAHNE HM300pakKeHHsT Ha OCHOBE OINOPHOU JIEKCHKH W Tpammatukd. KoH-
TPOJIBHBIC TPYIIITHI BEITIOIHSIH 3aJaHAE CAMOCTOSATENFHO, TOT/Ia KaK SKCIICPUMEHTANBHBIC TPYIIITHI
paboTanu B KOMaHIaX 1O 3 YeJIOBeKa Ha AMCTAHIIMOHHON IutaTdopMe, Beas 00CYyKICHHE Ha aHT-
JUICKOM s13bIKe. Ha mocnenyromnieM ayIuTOPHOM 3aHATHH MOHOJIOTH IPOBEPSUTUCH BO (hPOHTAIb-
HOM pexxume. B Hauasie SKCIepUMeHTa ObLT MPOBEACH AUArHOCTUYECKUN MOHOJIOT-OTMCAHKUE HU30-
Opaxxenus. Cpennuit Oans, HaOpaHHBIN CTyJeHTaMH, ObLT MPUOIM3UTENHLHO OJUHAKOB BO BCEX
rpymnmnax. B KOHIIE SKCIIEpUMEHTa yYalIuecs: BRICTYIHIN ¢ (PUHAIBLHBIM MOHOJIOTOM-OTACAHUEM B
ToMm ke (opmare. CpeaHuii AT B IKCIIEPUMEHTAILHBIX IPYIIax ObUI BBIIIE, IIOCKOJIBKY B IPO-
1ecce paboThl B KOMaHJaX CTYJEHTHI BelIH 00CYXJIEHHE Ha aHTJIMUCKOM SI3bIKEe, TOJydas JOTOJI-
HUTEIBHYIO Pa3TOBOPHYIO MPAaKTHKY. [IOCKOIBKY KaXKAbI YYACTHHK BHOCHJ CBOIl BKJIaJ B CO-
CTaBIJICHHE MOHOJIOTA, TIPOUCXOII B3aMOOOMEH 3HAHWSIMH M UACSIMU. B IICHXOIOTHYECKH KOM-
(hopTHOIT aTMOC(epe MaNbIX TPYII yJanuecss YyBCTBOBAIHM ce0s OoJice HEMPUHYKACHHO U y4acT-
BOBAJIM B OOCYXJCHHH, HE 0O0SCh JONYCTHTh OIMMOKY. Pe3ynbTaThl HCCIIEIOBAHUS MO3BOJISIOT
clieNlaTh BBIBOJ], YTO COCTaBJIEHME MOHOJIOTa-ONKCAHUSI HA OCHOBE OMOPHOW JIEKCHKHU B YCIOBHAX
TPYIIIOBOX PabOThI CIIOCOOCTBYET (HOPMUPOBAHUIO CBS3H MEXIY S3BIKOBBIM WM JTUCKYPCHBHBIM
KOMITOHEHTaMHU WHOSI3BIYHOM KOMMYHUKATUBHOW KOMITETEHITHH.
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Teamwork in the preparation of a foreign language description
of an artistic image as a means of forming a connection between
the linguistic and discursive components of foreign language
communicative competence
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Abstract. Definitions of linguistic and discursive components of foreign language communicative
competence are given, and the problem of forming a connection between them is analyzed. The
principle of relying on visibility and group work as means to help students to activate their
knowledge in the process of speech communication are considered. The order of description of the
image has been developed, as well as the criteria for evaluating the monologue description have
been determined. An experiment was conducted during which students prepared a monologue de-
scription of an image based on reference vocabulary and grammar as a homework assignment. The
control groups performed the task independently, while the experimental groups worked in teams
of 3 people on a remote platform, conducting discussions in English. At the next classroom lesson,
monologues were checked in the frontal mode. At the beginning of the experiment, a diagnostic
monologue was conducted a description of the image. The average point scored by students was
approximately the same in all groups. At the end of the experiment, the students delivered a final
monologue-description in the same format. The average point in the experimental groups was
higher, because in the process of working in teams, students conducted discussions in English, re-
ceiving additional conversational practice. Since each participant contributed to the compilation of
the monologue, there was an interchange of knowledge and ideas. In the psychologically comfort-
able atmosphere of small groups, students felt more at ease and participated in the discussion
without fear of making a mistake. The results of the study allow us to conclude that the compila-
tion of a monologue description based on the reference vocabulary in the conditions of group work
contributes to the formation of a connection between the linguistic and discursive components of
foreign language communicative competence.

Keywords: visibility, teamwork, monologue, image description, reference vocabulary, grammati-
cal constructions, remote platform, language component, discursive component
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1. Beeaenue. Koneunoii uemnsio ¢opmu-
pPOBaHUSI MHOSI3BIYHON KOMMYHUKATHBHOM KOM-
TIETEHITNH SIBJISIETCSI TTOATOTOBKA OyIYIIETO CIie-
[UAJICTa K WCIOJh30BaHUIO S3bIKa B Tpodec-
CHOHAIILHOM KOHTEKCTE M ITOBCEIHECBHOM KU3HU
Ut Tiepenaun uHpopmaruu cobdecennuky. He-

CMOTpSL Ha TO, YTO MHOTOYHMCJIEHHBIE HAy4HbIC
TPYJbI MOCBAIICHBI PA3JIMYHBIM acriektam (hop-
MHPOBAHUS YKa3aHHON KOMIIETEHIUHU, CTYJ/IEH-
TBl 3a4aCTyl) HE MOIYT MCIIOJIb30BaTh HWHO-
CTPaHHBIA S3BIK KaK cpeacTBo oOmenus. [Ipu-
TOM, YTO T'pPaMMAaTUYECKUW M JIGKCUYECKUN Ma-
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TepHall W3y4aeTcs MOCTaTOYHO TIyO0OKO, yda-
mpiecs He TMPUMEHSIOT €ro B Mporecce KOMMY-
HUKAIlMM Ha MHOCTPaHHOM si3bike. BmecTo He-
JTaBHO M3YUYEHHBIX CIJIOB, CIIOBOCOYETAHUH U
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP OHH HCIIONB3YIOT
JTaBHO YCBOCHHBIA MaTepua, B pe3yJbTare Yyero
YpOBeHb  C(POPMHPOBAHHOCTH  WHOS3BIYHOMN
KOMMYHHKAaTHBHOW KOMITETEHIIMH OCTaeTCsl Ha
MPEeKHEM YPOBHE. DTO OOBACHSAETCS TEM, UYTO
JTAaBHO 3HAKOMBIM  JIEKCHKO-TPaMMAaTHYECKUN
MaTepran aBTOMAaTHYECKW HW3BIEKaeTCs W3 Ta-
MSTH B TIPOIECCE WHOS3BIYHON KOMMYHHUKAITUH,
TOTJa KakK HCIOJNb30BaHHE HOBOIO MarepHuala
TpeOyeT 3HAYUTEIBHOTO MBICIUTEIBLHOIO Ha-
npspkeHust. s pemeHus yka3aHHOW MPOOIIeMBI
MPEJICTARISICTC HEOOXOJIUMBIM OTpadaThIBATh
HOBYIO JIEKCUKY W TPaMMAaTUYECKUE CTPYKTYPHI
HACTOJBKO TIIATENFHO M B TAKUX MHOTOYHUCIICH-
HBIX TIPEIBSIBICHUSAX, YTOOBI CTYJAEHTHI B TPO-
necce OOIICHUS] aBTOMATUYeCKU H3BJIICKAU He-
JTABHO YCBOGHHBIM MaTepHal U3 TAMSTH.

Takum oOpa3oM, HEOOXOAUMO TPEOONETH
pa3phiB MEXKIY SI3BIKOBBIM W JUCKYPCHBHBIM
KOMITOHEHTAMH WHOSI3BIYHOW KOMMYHUKATHB-
HOW KOMIIETEHIIN!, YTO MOXKET OBITh JOCTUTHY-
TO TIyTEM BHITIOJIHEHHUS JIOTIOJIHUTENBHBIX pede-
BBIX yIPaKHEHUH, TOMHUMO T€X, KOTOPBIC TIPE.I-
naratotcs B 60a30BoM nocoOuu. OTHUM U3 TaKUX
3a/laHuil ABIISIETCS ONMUcaHWe M300pakeHus. B
WuTepHeTe MOCTYIHBI KApTUHKU Ha JHO0bIE Te-
MBI, TIPEJCTABJICHHBIC B 0a30BOM Yy4eOHOM IIO-
coOWH 10 Pa3rOBOPHOM MPAKTHKE, YTO TO3BOJIS-
eT MeJIarory MCIOJIh30BaTh UX B MUJAKTUYCCKUX
nensix. 3o0paxeHns: JOKHBI COMTPOBOKIATHCS
OTIOPHBIM JIEKCUYECKUM M TPAaMMaTHYECKUM Ma-
TEepHUaJIOM, 00S3aTeNBFHBIM I YIOTpeOIeHHs B
pEedH ¢ MENBbI0 €ro JANbHENIIETo 3aKpeTIeHUs 1
aKTHBU3AIINH.

Lenpro uccnenoBaHus SBIsSETCS pa3paboTka
crocoba OpraHM3anyy COBMECTHOW eATeNbHO-
CTH CTYACHTOB IO TIOATOTOBKE MOHOJIOTa-
omHcaHusl U300pakeHUsT HAa OCHOBE OIOPHOTO
JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKOTO  Marepuaia, Ipu
KOTOPOM (hOPMHPYETCs CBSA3b MEKIY SI3bIKOBBIM
U JUCKYPCHUBHBIM KOMIIOHEHTaMH HHOS3BIYHOM
KOMMYHUKATHBHOM KOMITETCHIIUY.

JIist moCTWKEeHMsS yKa3aHHOW IeNd OBLIN
MIOCTABJICHBI CIEYIONINE 3a0auu:

— JaTh ONpEAEICHUE S3bIKOBOH U TUCKYD-
CHUBHOM COCTABIIIOIMMH HHOS3BIYHOM KOMMY-
HUKaTUBHOW KOMIIETEHLIUH;

— paccMOTpeTh pOJib KOMaHAHOW PadoThI
B (OPMHPOBAaHMH CBSI3U MEXAY S3BIKOBOH U
JUCKYPCUBHOM COCTaBIIAIOIIMMHU HHOS3BIYHON
KOMMYHHMKAaTUBHON KOMIIETEHIINH;

— TpOaHAIU3UPOBATh 3HAUEHUE MIPUHILIMIIA
HarfsagHOCTH NpPHU  HM3YyYEHUM HWHOCTPAHHOTO
SI3BIKA;

— ONpeleNuTh MOPSIOK U KPUTEPHH OLle-
HHUBAHUS OMUCAHUS U300paKeHUS;

— MPOBECTU IKCIEPHUMEHT IO BBIABICHUIO
a¢dhekTHBHOCTH KOMaHIHOW paboThl mpu ¢op-
MUPOBaHUU CBSI3U MEXKIY SI3BIKOBBIM U JHCKYp-
CHUBHBIM KOMIIOHCHTAMH HHOSI3BIYHOM KOMMY-
HUKaTUBHOW KOMIIETEHLMH W IMPOAHAIU3UPO-
BaTh €T0 Pe3yJbTaThl;

— Ha OCHOBE TEOPETHYECKOTO HCCIIEJ0BA-
HUS U Pe3yJbTaTOB IKCIEPUMEHTa ClIeNaTh BbI-
BOJBI 00 3PPEeKTHBHOCTH MPUMEHEHHUS TPYIIIO-
BOW pabOThl MO COCTABJICHHWIO MOHOJIOTA-
onucaHus H300pakeHHs Uit (HOPMUPOBAHHS
CBSI3U MEXIY S3bIKOBBIM M TUCKYPCHUBHBIM KOM-
MOHEHTaMH HMHOS3BIYHOM KOMMYHHKATHBHON
KOMIIETEHIIHH.

[IpakTryeckass 3HAUUMOCTh U HOBH3HA HC-
CIIEZIOBAHMSI COCTOSIT B pa3pabOTKe albTepHa-
TUBHOTO  Croco0a  3akKperuieHus  JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKOT0 MaTepuaia U ero akTUBHOTO
BKJIIOYEHUS B Pa3sTOBOPHYIO peub, B PE3yJIbTaTe
4yero (hopMHUpYeTCsl CBS3b MEXKIY S3BIKOBBIM H
JTUCKYPCUBHBIM KOMIIOHEHTAMH HWHOSA3BIYHOMN
KOMMYHHMKAaTUBHOH KOMIIETCHLUH. AKTyajb-
HOCTh HMCCJIEJOBaHUs 3aK/IIOYAeTCs B TOM, UYTO
npejyiaraeTcss MOJIENb OpraHu3ald  y4eOHO-
MO3HABAaTENIbHOW JIEATENILHOCTH, KOTOpas To-
3BOJISIET CTYyJIEHTaM HCIIOJIb30BaTh 3HAHMS, IO-
Jy4eHHBIE B TMPOIECCE BBHIMOJHEHUS PENPOAYK-
THBHBIX YIIPaXXHEHUH, B IPOLIECCE MHOS3BIYHOM
KOMMYHUKAIIHN.

Hns paccMoTpenust crocoboB popmupoBa-
HUS CBSI3W MEXAY JIMHITBUCTUYECKOW U ITUCKYp-
CHUBHOM COCTaBIIIOIIMMH HHOS3BIYHOM KOMMY-
HUKaTHBHOW KOMIIETCHIUH HEOOXOAMMO [aThb
ompeziesieHNe YKa3aHHBIX KOMITOHEHTOB.

Teopust 1 MeToMKa 00YUCHNSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
Theory and Methods of Foreign Language Teaching
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2. CBa3p Mexay SI3bIKOBOIl U JAUCKYP-
CHBHOH COCTABJISIIOIUMH MHOSI3BIYHOH KOM-
MYHUKATHBHOH KoMmmereHuuu. [Ipum mnonaro-
TOBKE CTYJIEHTOB JIMHI'BUCTUYECKUX HAaIpaBiie-
HUll OoNbIlIOe BHUMaHue yAemnseTcs (hopMHUpo-
BAaHHIO S3BIKOBOM COCTAaBIIIOIIEH HHOSI3BIYHOMN
KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIMU. Y Ka3aHHBII
KOMIIOHEHT NPEACTaBIseT COOOH JIEKCHYECKHE,
rpamMmaTudeckue M (hoHeTHUECKHe 3HAHMUA HU
ymenus [1]. Tak, mporpaMMa MOATOTOBKH CTY-
JCHTOB JIMHIBUCTUYECKUX HAIpaBJICHUH BKIIIO-
YyaeT Takue MpeIMEeThbl, KaKk rpaMMaTHka, GoHe-
TUKAa U JIEKCUKO-TpaMMaTHUYECKUN MPaKTUKYM.
Opnako 3HaHMS, TMONY4YEHHBIE CTYACHTaMH B
pe3ynbTaTe H3YyYEHHs YKa3aHHBIX IPEIMETOB,
He BCET/ia MPUMEHSIOTCS Ha MPaKTHKE U JajeKo
HE BO BCEX CIIydyasX CIOCOOCTBYIOT CBOOOTHOMY
BJIaJICHUI0O HMHOCTPAaHHBIM s3bIKOM. Hampumep,
HECMOTpPSI Ha M3Y4YCHUE MPHIATOYHBIX IPEIIO-
JKEHUH BpPEMEHHM W YCJIOBHS, Hamboliee 4acToif
OIMMOKOW Ha 3K3aMEeHaX 0 YCTHOW MpPaKTHKE
spisieTcs ymorpebnenue “will” u “would” mo-
cie “if”, “when” u Ipyrux cor30B, OCKIE KOTO-
pBIX B OOJIBIIMHCTBE CITy4aeB OHO SIBJISIETCS He-
nonyctuMbiM. Enie onHOM pacmpocTpaHeHHOU
omnOKo# sBIsAETCs] 0OPaTHBIM MOPSIIOK CIOB B
KOCBEHHBIX Bompocax. Hampumep, HecMOTps Ha
nonpoOHoe wu3ydeHue TeMbl “‘Reported Que-
stions”, CTyJEHTHl 3a4acTyl0 HAuYMHAIOT OTBET
Ha BOMPOC B DK3aMECHAIMOHHOM OwWiere cle-
ayoomuM obpazoM: “I’'m going to answer the
question what role does the birth order play in
our life”, XoTs B IaHHOM cily4ae JOJKEH WC-
II0JIB30BAThCS IIPSIMOM IOPSIIOK CJIOB.

AmnanoruuHas npodiaema HabIronaeTcs npu
BBEJICHUH HOBOM Jiekcuku. OCHOBHBIM TpeOoBa-
HHUEM K 3K3aMeHY 0 YCTHOM MPAKTUKE SBISETCS
MaKCHUMaJIbHOE YIOTpEOJIeHUE CIIOB U CIOBOCO-
YeTaHUH B paMKax H3ydeHHoro paszena. Kak
MOKA3bIBAET OMBIT MIPOBEACHUS MPOMEKYTOUHOM
aTTecTanuy B (hopMe YCTHOTO DK3aMeHa, XOTS B
MOCIIEIHEE BPEMsI CTYIEHTHl B JIOCTAaTOYHOM
o0beMe HCTIONB3YIOT HOBBIE JIEKCHYECKHE €H-
HUIBI, OHM BCE JK€ MPEANOYUTAIOT HCIOIB30-
BaTh CJIOBAa, KOTOpbIE, MO BCEH BEPOSTHOCTH,
BCTpeYaIuch UM paHee. Tak, Ipu U3y4eHHUH Te-
Mbl “Hobbies and interests”, yJariiecst ak THBHO
UCTIONB3YIOT BhIpakeHHs “I’'m keenon” u “I’'m

obsessed with”, HO OHM MeHee CKIIOHHBI yIIOT-
pebisITh Oosiee penkue ¢pasbl W CIOBa, TaKWe
kak “Take my mind off studies” u “aficionado”.
Kpome Toro, mpu Tom 4To (OHETHKA SIBISETCS
OJIHOW W3 OCHOBHBIX AMCLMIUIMH B IpPOrpamMme
MEepBOro Kypca, Ha 3K3aMeHe M0 YCTHOW Mpak-
TUKE CTYACHTHI MPOAOIDKAIOT JOMYyCKaTh (oHe-
THUYECKUE OIIMOKH, TaKUE, KAK OTCYTCTBUE MEX-
3yOHOTO 3ByKa, OITMOKH B MPOM3HECEHUH TJIac-
HBIX B YETBIpEX THIIAX CJOra W OIJIyIleHHE
3BOHKHMX COTJIACHBIX B KOHIIE CJIOB. DTO YKa3bl-
BaeT Ha TO, YTO, HECMOTpPSA Ha 3HAYUTEIbHBIN
MpoTrpecc, CAeNaHHbIH B 3aKPETJICHUN W aKTUBH-
3allii HOBOHM JIEKCUKH, HEOOXOOUMO paspada-
ThIBaTh Oonee 3exTUBHBIE (HOPMBI aAyAUTOP-
HOW paOoTHI U JOMAaITHKX 3aaanuii. Kpome toro,
Ha 3aHATHSAX [0 YCTHOHM MPaKTHUKE TOJDKHO yIe-
JSIThCS BHMMAHHME COBEPLICHCTBOBAaHHIO (OHe-
TUYECKUX HaBBIKOB.

EnuHCTBEHHBIM CIOCOOOM, KOTOPBIM MO-
JKeT OBITh JOCTHTHYTO (DOPMHpPOBaHHUE SI3BIKO-
BOM COCTaBJISIFOLICH MHOSI3BIYHON KOMMYHHKa-
TUBHOW KOMIIETEHIINH, SIBJISIETCS KOHTPOJIHpPYe-
Masi ycTHas NpPaKTHKA, HPUYEM KOJIUYECTBO
BpPEMEHH, 3aTPauMBacMOro Ha aKTUBHOE 0O0Ie-
HUE HAa MHOCTPAHHOM S3bIKE, MPSIMO IMPOIOp-
[MUOHAILHO WHTEHCHBHOCTH 3aKpeIUICHHs JIeK-
CHYECKUX, TPaMMaTHYECKHX M (POHETHUECKUX
3HAHUM W yMeHuUU. VIMEHHO mO3TOMY 3aHSTHS
M0 YCTHOW MPaKTHKE JOJHKHBI OPTaHU30BBIBATH-
csl TAKMM 00pa3oM, 4TOOBI ydaluecs MpoBOIH-
JIM MakCHMaJbHOE KOJMYECTBO BPEMEHH, pa3ro-
BapuBas Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE B YCIOBHUSX
MOCTOSIHHOTO KOHTPOJIS HaJ| HCIOJIb30BaHUEM
UMM HOBOH JIEKCHKM M TPaMMAaTHKH, a TaKxke
WCTIPaBJICHUS SI3BIKOBBIX OMIMOOK. MIHBIMU cIlO-
BaMH, y ydYalluxcs JOJDKHA (OPMUPOBATHCS
JUCKYPCHUBHAsl COCTaBJIAIOUIAs KOMMYHHKATHB-
HOW KOMITETEHIIUH.

Ilox nMCKypCMBHOW COCTaBJISIIONICH MMOHHU-
MaeTcss yMEHHE y4Yalluxcs HCIOIb30BaTh HHO-
CTPaHHBIH SA3bIK B KAUeCTBE MHCTPYMEHTa peye-
BOW JIESITENIBHOCTY JUTS IOHUMAaHUsSI CMBICTIa pe-
TUIMK COOECEHNKA, a TaKKe JJIS TOCTPOCHHS
JIOTHYHOTO M TIOCJIEIOBATEIbHOIO BHICKa3bIBa-
uus'. TakuM 06pa3zoM, HEOGXOIMMO YCTAHOBUT

' Jlumsunenxo O.J1. KOMIIOHEHTBI KOMMYHHKATHBHOM
KOMIIETCHIIMH B OOYUYeHHUH MHOCTpaHHOMY s3bIKy // ITpax-
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CBSI3b MEXIy SI3bIKOBBIM M JIUCKYPCHBHBIM KOM-
MOHEHTAMH HHOSI3BIYHOW KOMMYHHKATHUBHOM
KOMIIETEHIIUH, TO €CTh HAYYUTh CTYACHTOB Ipa-
BUJIBHO MOJIb30BATHCS JICKCHYECKHUMH, TpaMMa-
THYECKUMH ¥ (DOHETHYECKUMH WHCTPYMEHTaMHU
B TIPOLIECCE PEUYEBOH JIESATEIBHOCTH.

Hist Toro 4toOBl MPeoaosieTh Oapbep MexX-
Iy TIACCUBHBIM 3HAHUEM SI3bIKa U €ro MpaKTH4Ie-
CKHM HCTIONB30BAHNEM, MOTYT OBIThH MPEIIIOKe-
HBl TaKWe TMPHUEMBI, KaK pOJIECBBIE AMAJOTHU, WI-
pBL, apHas paboTa ¥ UHTEPBHIO, KOTOPHIE CO3-
JMaloT Oonee HENMPUHYXACHHYIO OOCTaHOBKY,
CHUMAIOIIYIO SI3BIKOBOH Oapbep [2]. Yka3aHHBIC
BUJIBI JICSITENHHOCTH Ha 3aHSATHU 1O WHOCTpaH-
HOMY S3BIKy SIBIISTFOTCS JIOCTaTOYHO pacIpo-
CTPAaHCHHBIMH, W CYIIECTBYET MOTPEOHOCTh JTH-
00 B MOHMCKE HOBBIX, UHTEPECHBIX (HOpM 3aja-
HUH, 10O B WCIIOIE30BaHUM 0OJiee TpaauIHOH-
HBIX, HO B CHJIy KaKHX-TO TPHYAH HEYACTO
yIoTpeOsIeMbIX BUOB YIIPaKHEHUH, OAHUM U3
KOTOPBIX SIBIISIETCSI OMHCaHWe W300paKeHUs.
JaHHBIA BHI JEATEIBHOCTU MPEACTaBIACTCS
0c0O0CHHO 3 (EKTUBHBIM CpPEACTBOM (Qopmu-
POBaHHUsSI CBS3M MEXIY S3BIKOBOM M JIUCKYp-
CHUBHOHM COCTaBIISIOIUMHU WHOSI3BIYHON KOMMY-
HUKATHBHOW KOMIIETEHIIMU B YCJOBHSX KO-
MaHIHOH PaOOThI.

3. Poub koMaHaHOIl padoTel B dopmmu-
POBaHHHU CBSI3M MEKAY A3BIKOBOW M JAUCKYP-
CHUBHOI COCTABJISIIONMMH WHOSI3BIMHON KOM-
MYHHUKATHBHOIi KommnereHuuu. Pabora B Mma-
JBIX TPYTIAX BCETJA SBISUIACH MIHPOKO HCIOIb-
3yeMO# OpraHu3alioHHON (OpPMOH TpU U3yde-
HUH WHOCTPAHHOTO s13bIKa. 1J1s1 TOTO, YTOOBI OHA
OblITa MaKCUMaIIBHO 3¢ (EKTUBHOM, MpenojaBa-
TEJTI0 HeOOXO UM TBOPYECKHI MOJIX0] K MOJT0-
TOBKE JIUJIAKTUYECKUX MAaTEPUaNOB, KOTOPHIC
JOJDKHBL COOTBETCTBOBATh SI3BIKOBOMY YPOBHIO
yyalluXxcs W TOBBIIATh WX I103HABATEIBHYIO
MOTHBAIIMI0O W TIO3HABATENbHBIA wHTEpec [3].
HMMenHo mo3ToMy KoMaHiHas pabora TpeOyer
OT Tenarora JOMOJHHUTENBHBIX ycunuid. s
TOTO YTOOBI CTYIEHTHI MOTJIM aKTHBU3WPOBATH
3HaHUS S3BIKOBOTO MaTepualia, MPUMEHSS HX B

THKa TPENoJaBaHnsl HHOCTPAHHBIX S3BIKOB Ha (paKyJbTeTe
MeXJTyHapoHbIX oTHowmeHn BI'Y. Munck, 2019. Bpimn. 9.
C. 164-167. URL: https://elib.bsu.by/bitstream/123456-
789/237370/2/litvinenko_%?20Lang_practice 2019.pdf

pasroBOpPHON peuM, u3yyaemas JIeKCHMKa U
rpaMMaTHKa JOJDKHBI BKJIIOYATHCSI B TAaKOE 3a-
JaHue, KOTOpOe MOXKET MpoOyauTh MHTEpeC y
BCEX YJICHOB MAJIOH TPYIIBI U CIYKUTh CTHMY-
JIOM 711 X y4acTusl B KOMaHIHOH padore.

Hns toro utoObl KOMaHgHas paboTa cro-
coOcTBOBaJIa (DOPMHPOBAHUIO CBSI3U  MEXKIY
SA3BIKOBOM M JMCKYPCHUBHOM COCTaBJIIOIIUMHU
MHOS3bIYHON KOMMYHHMKATUBHON KOMIIETCHLIUH,
0coboe BHUMaHUE AOIDKHO YIENATHCS y4eOHBIM
MatepuanaMm. Cpeau TpeOOBaHUI K TUAAKTHYE-
CKUM MaTepHaiaM Uil KOMaHIHOW paOoThI cie-
JIyeT yNOMSHYTh YETKOE COOTBETCTBUE IO3HA-
BaTEeIBHBIM BO3MOXKHOCTSIM ywamuxcsi. Kpome
TOTO, OH JOJDKEH COIEpXKaTh MPOOJIEMHYIO CH-
Tyalyio, CTHUMYJUPYIOIIYyI0 0OcyKaeHue, a
TaKXe Pa3/IesThCs Ha OTICIbHBIC MyHKTHI, KO-
TOpBIE MOTYT MOPYYaTbCsl OTAENBbHBIM 4ICHAM
KOMaHIb! [4]. 3agaHue MO COCTaBICHHIO MOHO-
JIOTa-OMMCaHUsl OTBEYAET BCEM YKa3aHHBIM Tpe-
OOBaHUSM, IMOCKOIBKY, BO-TIEPBBIX, H300paxe-
HUSI IPEIBSIBIISIIOTCS. B paMKaX M3y4YeHHs OIpe-
JIEIEHHOTO  JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKOTO ~ Mare-
pHana, BO-BTOPBIX, B MPOIECCe MOATOTOBKH MO-
HOJIOTa CTYAEHTBI 00CYXAaloT MIEHHOE coaep-
JKaHWE H300paKeHUs, €ro CKPhITOEe 3HAYCHHE,
B-TPETHUX, OTMCAHUE MOXET JACTUTHCS Ha ITyHK-
THl (HEMOCPEICTBEHHOE ONHCaHHE H300paKe-
HUSI, WIEHHBIA TOCBUI, WUIIOCTpUpYyeMas TeMa-
THKa, MHCHHE O ITPOOJIeME 1 JINYHAS OLICHKA).

PeueBast 1esTeNbHOCTh B MaIIBIX TPYIIaX B
MPOILIECCEe BBINOJHEHHS KOHKPETHOTO 3alaHus
JIaeT CTyJICHTaM BO3MOXXHOCTb IPUMEHUTH UHO-
CTpPaHHBIH S3bIK B CUTYalUsX, TPUOIMKEHHBIX K
obmennro B peanpHOW xm3HH [5]. IIpumepom
KOHKPETHOTO 3aJaHHs MOXET SBIISATHCS MOITO-
TOBKa OITUCaHUSI HW300paXKeHUs IO OMOPHOM
JIEKCHKEe WM 1o Bompocam. JI00oi uenoBek
CTaJIKUBAeTCs C HEOOXOJUMOCTHIO OITUCHIBATH
YTO-THO0 B MOBCEHEBHOW XHU3HH, U B POJHOM
SI3BIKE JIJISI JIOCTYDKEHHSI TOM 1ENIM €My BIIOJTHE
XBaTaeT S3bIKOBBIX cpeAcTB. OAHAKO NpPHU BHI-
MOJTHEHUH 3aJIaHusl HA ONHCaHHWE M300paKeHUS
Ha MHOCTPAaHHOM SI3bIKE TOBOPSIIUIA CTaJIKUBa-
€TCsl ¢ TEM, UTO He B JOCTATOYHOM Mepe BiaJeeT
HeoOxonumoil Jekcukoil. Ilpu pasroBope Ha
WHOCTPAaHHOM SI3BIKE 0€3 OMOpHI Ha M300paXke-
HUE CTYICHT MOXET M30eXaTh YHoTpeOJieHHs
HE3HAKOMBIX CJIOB, HO NPU OIUCAaHHU KapTUHKU
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€My IPHUXOIUTCS MCIOJIB30BATh HOBYIO JIEKCHUKY
U1l 0003HAUYEHNSI MIMEIOILUXCS Ha Hel OOBEKTOB.

C npyroil CTOPOHBI, CTYICHTHI, UMEIOIIUE
OONBLION 3amac akTHBHOW JIGKCUKH, HE BCEr/a
MOTYT IPUMEHUTH €€ B pa3roBope Ju0o oToMy,
YTO HEAOCTATOYHO XOPOILIO 3HAKOMBI C M3ydae-
MOW TeMOM, 1100 M3-3a HEYyMEHUsI HeCTaHIapT-
HO MBICJIUTh U T€HEPUPOBATH 3KCIIPOMTOM HO-
Bble mueu. ['pynmoBas ¢opma pabOTBI MOXKET
MOMOYb PEHINTh YKa3aHHYIO MpobieMy, Io-
CKOJIKY OHa YBJIEKA€T CTYIEHTOB, JENaeT uX
Oosee pacKpenomEeHHbBIMHA U MOBBILACT X WH-
Tepec K H3Y4YEHHI0O HHOCTPAHHOTrO s3blka [6].
Tak, npu paboTe B KOMaH/ie B MPOIECce MOr0-
TOBKM MOHOJIOTa-OIIMCAHUSl CTYIOEHTBl MOTYT
WCIIOJIb30BaTh MMEIOIIMECS Y HUX 3HAHUs S3bI-
KOBBIX CpPEJICTB B YCTHOH pe4H, YTO CIOCOOCT-
BYET YCTAHOBJICHUIO CBSA3M MEXIY SI3BIKOBOU M
JIUCKYPCUBHON COCTABJISIFOIIMMHU  HWHOSI3BIYHOM
KOMMYHHKAaTUBHOH KOMIIETCHIIHH.

Komanpmnas pabora BkirogaeT B ceOsi Kak
JMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIN, TaK U COLUAIIb-
HO-OPHEHTHPOBAHHbIH acrekT’. Ilpu paGote B
TpyIIe, ¢ OAHOW CTOPOHBI, CTYACHT MpruodpeTa-
€T COLMAJIbHBbIE HABBIKM U KayecTBa, HEOOXOIu-
MbI€ AJ1s1 pabOTHI B KOJUIEKTHUBE, & C IPYToil cTo-
POHBI, TIepel HUM OTKpPHIBAIOTCS Oojiee HIMpo-
KM€ BO3MOKHOCTH ISl JINUHOCTHOT'O CaMOBBI-
pakenus. PaboTtas B NCHXOJOrMYECKH KOM-
¢dopTHOIT aTMocdepe BHYTPHM MajoOH TpPYIIIIbI,
yyamuicst ¢ 00JbIIeiH JETKOCTHIO TIPEOI0IeBaeT
S3BIKOBOH Oaphwep.

[Ipu rpynmoBo#i ¢opme pabOTHl JOIKHBI
UCTIOJIb30BaThCsl ONTUMAaJIbHBIE M pa3HO00pa3-
HBIE METOJIbl, TIPUEMBI U CpPEACTBA OOYyYEHHUs.
Conepxanne 0Oy4yeHHsT WHOSA3BIYHOW peyd B
YCIIOBUSIX TPYNIIOBOM PabOTBI OTpaKaeT Mpe/l-
METHBIH U MPOLECCYaNbHBI ACIEKThl PEYeBOrO
obmenus. [log mpenmeTHBIM acrekToM HoApa-
3yMeBaeTCs aKTyallbHasi W MPOOJIEMHAsT SKCTpa-
JUHTBUCTUYECKasT HWH(MOpMaIs, COOTBETCT-
Bylolas uHTEepecaM yuamuxcs. [Iponeccyanb-
HBIH acleKT BKJIOYAaeT B ce0sl HABBIKH U yMe-

2 Apusn M.A. CoumaibHO pa3BHBAIOLIAS METOH-
Yyeckast CHcTeMa OOydeHHs MHOCTPAHHBIM S3bIKaM B CPel-
Hel IIKoJIe: MPOEKTHPOBAHNE U Peali3alys: apToped. Juc.
... A-pa nex. Hayk. H. Hosropox, 2009. 43 c. URL:
https://search.rsl.ru/ru/record/01003484928?ysclid=lda4ltk
qp4712195654

HUsl, oOecneyuBaromue KOMMYHUKATHBHYIO,
NEPUENTUBHYI0O M HMHTEPAKTUBHYIO CTOPOHBI
YCTHO-PEYEBOI0 MEXJINYHOCTHOTO B3aMMOAEH-
cTBus. B clyuae MOATOTOBKM MOHOJIOTa-
ONKCAaHMS, B KayeCTBE AaKTyaJbHOH H BBI3bI-
BaIOIEN MHTEPEC yYallMXCsl SKCTPATUHIBUCTH-
4yeckoil mH(popManuu (IIPEeIMETHOIO aCIeKTa)
BBICTYIIaeT TIATENFHO IOA00paHHOE H300pa-
’KEHHe, TOrAa KaKk ero IpyImnoBoe 00CyKIeHue,
MoJIpa3yMeBarollee MEKIMYHOCTHOE B3aUMO-
JIEHCTBUE UIEHOB KOMAHIBI, BBICTYIIAET Kak
MPOLIECCYaNbHBI AaCHEKT PEeYeBOro OOIICHUS.
O0a ykazaHHBIX acleKTa, COCTaBIISIOIIUX CO-
JepKaHue 00y4YEeHHUS! WHOS3BIYHOW pedud B IMPO-
1ecce KOMaHAHON paboThl, CIIOCOOCTBYIOT Gop-
MHUPOBAHUIO CBS3U MEXJY SI3BIKOBOH M JTUCKYp-
CHUBHOH COCTaBJISIIOLIMMHU HMHOSI3bIYHOM KOMMY-
HUKaTHBHOW KOMIIETCHLIUH.

OCHOBHBIMH TIPEUMYLIECTBAMU TPYIIOBOU
paboThl SIBISIOTCS COLMANBHOE B3aUMO/ICHCT-
BUE, BBICOKAsl CTENECHb OPUEHTALMH y4eOHOTro
mpoliecca Ha yJaluxcs, a Takxe ydeOHast aBTo-
Homusi [7]. B pesynapTaTe B3aUMOJCHCTBHUS B
COLIMYME CTYJIEHTHl MOTYT MPOTOBOPHUTH A3BIKO-
BOHM Marepuaj, KOTOPhIH UM HEOOXOAMMO H3Y-
YUTh, B NPUCYTCTBUM APYTUX YICHOB TPYIIIHI,
9TO B OOJIBIIEH CTeneHN crnocoOCTByeT (HopMu-
POBaHHUIO AMCKYPCHUBHOH COCTaBISIOIIEH HHO-
S3bIYHON KOMMYHHUKAaTHBHON KOMIETEHIINH, YeM
MPOTOBapUBaHUE MPO ceOs Mpu paboTe B MHIU-
BUIyaJbHOM pexkume. brarogaps ToMmy, 4yTo pu
KOMaHJHOH paboTe y4eOHBIA Tporiecc B 0OIb-
el CTeneHW OpPUEHTHPOBAH Ha YYaluXcd, U
OHHU TIOJY4alOT OOJbIlIE aBTOHOMHH, OHU MOTYT
OoJsiee TBOPUYECKH MOAXOAMTH K PELICHUIO JIIO-
0011 yueOHOI 3a1au, TIOCKOJIbKY B OKpPY>KEHHH
CBOMX CBEPCTHHKOB OIIYIIAIOT MEHBIIYIO CKO-
BAaHHOCTH U CBOOOJIHO BHIBUTAIOT CBOH UJCH.

OngHMM W3 BO3MOXKHBIX NPUMEHEHHMH KO-
MaHIHOHM pabOoTHl Ha 3aHATHAX IO Pa3TOBOPHOMH
MPAKTHUKE SIBISIETCS TPYMIIOBasi TOJATOTOBKA MO-
HOJIOTa-ONMCaHusl u300paxeHus. B  nanHOM
CIy4ae COBMECTHas Yy4eOHO-TIO3HABaTEIbHAS
JIeATEIbHOCTh  HETIOCPEACTBEHHO CBS3aHA C

* Boiuxosa B.O. OGydeHue yCTHON UHOS3BIYHON peun
Ha OCHOBE TPYINIOBBIX (popM pabOTHI: OCHOBHAS IIKOJIA,
AHTJIMACKUH SA3BIK: aBTOped. OHC. ... KaHI. Mel. HayK. M.,
2021. 26 c. URL: https://rusneb.ru/catalog/000199_00-
0009_010258768/
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IPUMEHEHHUEM TMIPUHLUNA HarjsIIHOCTH IIpH
M3yYEHUN MHOCTPAHHOTO S3bIKA.

4. TlpumeHeHMe NPHHIUINA HATJIAIHO-
CTH NpPH H3yYeHHH HMHOCTPAHHOIO S3bIKA.
HarnsinHocThs 3aHMMaeT BaXHOE MECTO Ha 3aHs-
TUSAX TI0 HUHOCTPAHHOMY S3BIKY, IOCKOJBKY OHa
MOMOTaeT y4alllUMCSl yCTaHaBJIMBAaTh acCOLUa-
TUBHBIC CBSI3U MEXAY JIGKCHYECKUMH €IMHHLIA-
MU ¥ BCTPEUAIOILUMHUCSA B KaKIOAHEBHOM KH3-
HU oObekTamu [8]. 3auacTyio ydariuecs: UCTbI-
TBIBAIOT TPYIHOCTH C COIEPXKATENbHOW CTOPO-
HOW BBICKA3bIBAaHMM, KOTJA OHM IOJIyYaroT 3a-
JaHWe cJeNaTh COOOINEHHE Ha OMpEeTICHHYIO
TEMY, U 3pUTCIIbHAA OIopa MOXKET CTUMYJIUPO-
BaThb HMX MBICJIUTEIbHYIO AEATENBHOCTh M II0-
MOYb MM MH3BJICYb H3 INaMIATHU HGO6XOI[I/IMyIO
UHQOPMAIHIO.

Omnopa Ha HarasAHOE N300paKEeHNe Co3aaeT
Oonee OJArOMPHUATHYIO SMOIMOHAIBEHO-TICHXO-
JIOTHYECKYI0 OOCTAaHOBKY Ha 3aHITHH, MOBHIIIA-
€T MOTHBALMIO YYalIUXCsl M MOOYXAaeT ux K
BBICKa3bIBaHMIO. biarogapsi cpeacTtBam Haruisig-
HOCTH y CTYAEHTOB YIIy4lIaeTCs BHUMaHHUE, aK-
TUBU3SUPYCTCA MBICIIMTEIbHAA JACATCIIBHOCTL, U
yueOHBIl MaTepHuai Oojiee MPOYHO 3aKpeIuIsieT-
ca B mamsatu [9]. Tak, puc. 1, wumocTpupyro-
HII/II7[ JBa IyTH, 110 KOTOPBIM MOXKET pa3sBUBATHCA
YeJI0BEYECTBO, MOXKET MOCIYKUTb CTHUMYJIOM
Ul BBICKa3bIBaHUS MO Teme «OKpyKaromast
cpenia», TMOCKOJIBKY BO3JEHCTBYET Ha 3MOIMO-
HaJIbHOC BOCIIPpUATUC YyYalllUXCA M 3aCTaBJIACT
X 3aIyMaTbcs O BO3MOXKHBIX MOCIEACTBUSIX
HECO3HATEIHHOTO OTHOLIEHHSI K IPUPOJIE.

Bo3sneilicTBys Ha SMOLMOHAIBHOE BOCIPHU-
ATHE Yy4yallluXcs, HArJSIAHOCTh CIIOCOOCTBYET
PasBUTHIO NPOAYKTUBHBIX BHIOB PEUEBOU Jiesi-
TeapHOCTU. Tak, npoBeAeHHbINM B MpaHe 3kciie-
PUMEHT MIPOAEMOHCTPUPOBAIL, YTO IIPU ONIOPE Ha
HarJSIIHOCTD, CTYJICHTHI O0Jiee YCIIEIIHO CIpaB-
JIAIOTCA ¢ NTMCBbMCHHBIMU 3aJIaHUAMUA, HNOITYyCKas
MCHBIIIC I'PpaMMaTHYCCKUX OIINOOK U HCIIOJIb3YA
Oonbliee KOIMMYECTBO CJIOB-CBSI30K M HOBOH
nexkcuku [10]. Pe3ymbrarhl yka3zaHHOTO JKCIie-
PUMEHTA MO3BOJISIOT MPEIOI0KHUTh, YTO OMopa
Ha HarJIagHOCTh MOXKET TaKKe CHOCOOCTBOBATH
(OopMHPOBAaHHUIO HABBIKOB YCTHOM peyH.

Harnsimaele m300pakeHUs! MO3BOJISIOT T10-
CTPOUTb MOJENb JEHCTBUTEIBHOCTH, BOCCO3-
JIAIOIYI0 peallbHyl0 cuTyanuio. OHH MO3BOJIA-

10T yYaIluMCsl IPUOIU3UTBCS K YCIOBUSIM €CTe-
CTBEHHOW KOMMYHMKAlLlUM, B PE3YJIbTaTe Yero
Oonee ycremHo pOpPMUPYIOTCS UX pedeBbIe Ha-
BoikH [11]. Tak, B mpolecce U3ydeHHUs ompese-
JIEHHOW TeMBI 110 0a30BOMY y4eOHOMY MTOCOOHIO
CTYIIEHTBl MOTYT HCIIOJIB30BaTh OINOPY Ha CBS-
3aHHOE C HEW HarJIsAHOE U300pasKeHue Ui TOro,
Y9TOOBI COBEPIIIEHCTBOBATH TaKue (POPMBI yCTHOM
peur, Kak MOHOJIOT-OIMCaHNE WIN TUAJIOT.

HcTouHnKkoM Kak HarjsiiHBIX H300paxke-
HUM, TaK ¥ JICKCMYECKOr0 MaTepuana Mo Teme
spisietrcs:t Wutepner. llpenogaBaTens MOXeET
WCTIONB30BaTh KaK Pecypchl, NOCTymHble B WH-
TEPHETEC B 'OTOBOM BHUJEC, TaK U pa3pa6aTLIBaTb
Ha MX OCHOBE CBOM JWAAKTUYECKUE MAaTepHalIbl
[12]. Hampumep, mnpemnojaBaTenb MOXET Ha-
OpaTb B IOUCKOBOI CTPOKE JTIOOYIO TEMY H CIIO-
BO “pictures” W MOIXYYHUTH AOCTYI K OaHKY H30-
OpakeHHi, U3 KOTOPHIX MOXKHO BEIOpaTh Hau-
Oosiee mpuemiemble uis omucaHus. Jlekcuka
IUISL OTIMCAHUS N300PAKEHUS TAKXKE MOXKET OBITH
KaK IOJlydYeHa W3 IJIOCCApUEB, MMEIOIINUXCA B
Wntepnere, Tak u mopobpaHa caMHM Ipernoja-
BaTeJIeM B COOTBETCTBHHU C H300paKEHUEM.

[IpumeHeHne cpeacTB HaryIIAHOCTH B JH-
JAKTHYECKHX LeNX JMAOJDKHO OBITh TIIyOOKO
MPOJYMaHO, IOCKOJNBKY 3pHUTENbHBIE 00pa3bl
YYacTBYIOT B MBICIHMTEIBHOM MpOIEcce, CBS-
3aHHOM C TEOPETHYECKHUM YCBOCHHMEM 3HAHHN
HapsAy ¢ BepOAIbHBIMU M TOHSITUHHBIMH MBIC-
nuTenpbHBIME d1eMeHTamu [13]. Tak, Ha 3aHITHH
M0 YCTHOW IPAKTUKE JOJKHA YCTaHABIUBATHCS
CBA3b MCXKAY H3YUYCHHBIM JICKCUKO-T'paMMa-
TUYECKUM MaTepualioM B paMKax 0a30BOTO TO-
cOOMsl ¥ ONUCHIBAEMBbIM HATJISIAHBIM H300pae-
HueM. [Ipu npoxoKAeHNH KaXI0H TeMBI 110 OC-
HOBHOMY y4e€0HOMY IMOCOOMIO 1O pa3roBOPHOIT
MPaKTUKE CTYAEHTaM MOKET MpeiaraTrhCsi OIu-
caTb M300paKeHHs, CUMBOJIM3HUPYIOIIKME pa3-
JIMYHBIC OTHOIICHUS K H3y‘laeMOI>'I TEME.

Ha puc. 1 cumBonmmyHO M300pakeHbI JBE
pas3nvHbIe abTEPHATHUBBI, CTOSIIUE MEepes ue-
JIOBEYECTBOM: OKOHYATEIBHO Pa3pyLIUTh OKPY-
KAIIYI0 Ccpelly pajud JATbHEWIIero pa3BUTHS
MPOMBIIIIIEHHOCTH WM COXPAHUTh NPUPOLY IS
MOCJIEIYIOUINX TOKOJICHUH. 3alaHie COCTOUT He
TOJIBKO B OIIMCaHHUUN I/I306pa)KeHI/I$I, HO U B OII-
peaeneHun mpoOdiieM, KOTOpbIe OHO CHUMBOJIH-
3UPYET, a TAKXKE B PACCMOTPEHUH PA3TIMUHBIX
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Puc. 1. Nzobpaxenune no teme «Oxpyxaromias
cpenay» Ul MOJTOTOBICHHOTO B Majoil IpyImme Mo-
HOJIOTUYECKOTO OIUCAHUs B TE€UYEHHE TPEX MHHYT C
UCIIOJIB30BAaHHUEM OIPECICHHOr0 Habopa JICKCHUKH H

rpammatukn.  URL:  https://cff2.earth.com/uplo-
ads/2016/11/16121553/climate-change-action-
1big_stock.jpg/

Fig. 1. An image on the topic “Environment” for
a monologue description prepared in a small group
for three minutes using a certain set of vocabulary
and grammar. Available at: https://cff2.earth.com/up-
loads/2016/11/16121553/climate-change-action-
1big_stock.jpg/

BapUaHTOB WX perieHus. B tabn. 1 maHsl cioBa,
BBIPOKEHHUS W TPaMMaTHKa, KOTOPBIE JOJDKHBI
yIOTpeOIATHCS B peUn.

VYkazaHHoe Ha puc. 1 3aaHue Ha cocTaBJe-
HUE MOHOJIOTA-OMMCAHUS, COIPOBOXKIAEMOE
JIEKCHYECKHM MaTepHalioM, ObUIO HPEeAsIORKEHO
CTyAeHTaM Tnpu um3yueHun Tembl “The
Environment” mo 0a3oBoMy y4eOHHKY. Y4a-
HIMecs] B KOHTPOJLHON TpyIIie TOTOBUIIN 3aja-
HHE CaMOCTOSITENBbHO, TOT/Ia KaK CTYACHTH B
9KCHEPUMEHTAIBHON TPyIIe COCTABISUIA MOHO-
noru, pabortas B KoMaHax. B mpoiecce BbImod-
HEHHS JOMAIIHEr0 3aJaHusl OHU JTOJDKHBI OBbUIH
CJIEZIOBATh ONpEIEIEHHOH MOCIeI0BaTENbHOCTH,
¥ UX MOHOJIOTH OIIEHMBAJIMCH Ha MOCIEIYIONIeM
ayJIUTOPHOM 3aHSITHU TI0 PSJTy KPUTEPHEB.

Tabmuma 1
JlekcHka ¥ rpaMMaTHKa JUIsS UCTIOb30BaHHS
MIPY OMTUCAHNHU U300paKEHUS
o Teme «OKpy’Karomias cpeaar»
Table 1
Vocabulary and grammar to use when
describing an image on the topic “Environment”

Tun Jlexcuko-rpaMmMaTHUECKUN MaTepHran
MaTepuaia JIJIS1 BKIIFOUEHUS B MOHOJIOT

Exhaust fumes, greenhouse effects, glob-
al warming, melting glaciers, toxic waste,
fossil fuels, climate change, devastating,
illegal effluents, wipe out, sewage spills,
ozone layer, be of direct concern to, to
destroy nature’s balance, oil spills, man-
made disaster

alternative sources of power, hard pun-
ishments, reduce emissions, raise aware-
ness, CFCs, wake up to the knowledge,
put on political agenda, energy conserva-
tion, waste disposal

Modal verbs of ability, obligation, per-
mission, assumptions, probability, possi-
bility, requests, offers, and advice

Problems

Solutions

Grammar

5. Ilopaaok W KpuUTepUM OLEHUBAHUA
MOHOJIOTa-OnUuCcAHus u3o0paxenus. Ilepen
TeM, KaK CTYACHTHI MOJyYaloT 3aJaHue TOJAro-
TOBHTH ONHCAHHE H300paKEHHsI, OHH JIOJKHEI
OBITH TIPOMHCTPYKTHPOBAHBI O TOM, B KaKOM
HOPS/IKE TOJDKEH CTPOUTHCS MX MOHOJIOT U Ka-
KYIO JIEKCUKY HEOOXOMMO MCIIOIb30BaTh.

1. HemocpencTBeHHOE ONUCAHUE CaMOTO
M300pakeHUS: YTO MOYKHO BHJIETh HA 3aJTHEM H
MIepeIHEM TIJIaHe, YTO OOJbIIEe BCEro MpHBIEKa-
eT BHUMaHWe, npeodnanaromme ToHa (in the
background there is, in the foreground we /
youcansee, at the top / bottom of, in front of,
behind, the compositional center of the picture,
the focal point of the image, capture the atten-
tion, the predominant colortone, salient, stands
out, adequate / artificial / natural / bright / soft /
subdued lighting).

2. Ilpenmono)xeHust ydamierocss OTHOCH-
TENFHO TOTO, YTO HEBO3MOXKHO YBHUJIETH HEIO-
CpeJICTBEHHO Ha u300paxkeHuu. [IporcxoxaeHne
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Pa3INYHBIX OOBEKTOB, MECTO, BpeMs, IPHUYHHEI,
MOCJIECTBHS, YTO Toapa3ymeBan aBrop (could /
may / might + different forms of infinitive; look
like / as if / as though; seem; probably; perhaps;
be likely / unlikely to; we can guess).

3. OOuiee BIeYaTIIEHHE YYallErocs: 5MO-
UOHAIIBHOE BOocTIpuATHe M300pakeHus (bright /
dazzling / vivid / vibrant / contrasting / intense /
deep / strong / lurid / indeterminate / neutral /
muted / pastel / subtle / subdued / autumnal col-
ors; distinct / main / overriding / overall / gen-
eral / favorable impression; experience / feel / be
filled with deep / overwhelming / powerful /
profound / mixed / tangled / painful emotions;
attractive / striking / stunning / bleak / depress-
ing / gloomy / dismal / grim picture).

4. Kakag TemMa NpOWIIIOCTPUPOBaHA Ha
M300pakKeHNH, Kakas IMOCTaBlIeHA mpoOieMa
KaK OHa MOXXET OBbITh pelleHa (Ha JaHHOM dTare
CTYACHTBI UCIIOJIL3YIOT TEMATHYECKYIO JIEKCUKY
U TPaMMaTHKY, IPUBEICHHYIO B paMKe MO U30-
OpaxeHHEeM).

5. JIn4HOE OTHOIIEHME YUaIEerocs K TeMe
/ mpooneme (feel strongly about, be concerned
about, raise fears / concerns, it is really mind-
boggling how..., is on my mind, can’t help
thinking about, cannot leave me indifferent,
beyond my control, unconcerned with, indif-
ferent to).

[Ipy moAaroTOoBKE MOHOJIOTA CTyIEHTaM
JOJDKHA OBITH TpefoCTaBlieHa MPHUBEACHHAS
BBIIIE CXEMa-NaMATKa, KOTOPYIO OHM MOTYT Ha-
MOJHATh  JIEKCUKO-TPAMMATHYECKHM ~MaTepua-
JIOM, OTHOCAIIIMMCS K TOW WMJIM UHOW H3ydyaemMou
teme. KauecTBO MOHOJIOTa-ONMMCAHUs OLIEHHUBA-
eTcsl B MPOIECCe YCTHOTO OTBETAa Ha 3aHATHU B
COOTBETCTBHH C PSIJIOM KPUTEPHUEB.

1. YMeHHe CBSI3HO M IOCIIEAOBATEIBHO
onucarb U300paXeHUe 1 JIOTHYECKH CBSA3ATh €ro
C M3y4aeMou TeMoil.

2. Hcnonp3oBaHHe JIEKCUKO-TpaMMAaTHYEC-
KOTO MaTepHaja il HEeIOCPEACTBEHHOIO OIH-
caHMsl W300pa)KeHUs, BBICKA3bIBAHUS NPEAIO-
JIOKEHUW M BBIPAXKEHHUSI CBOEU IMOIMOHAIBHOMN
OLIEHKU M300paskeHHSI.

3. Hcnonp3oBaHue JEKCUKO-TpaMMaTHYeC-
KOTO MaTepHuaia, CBS3aHHOTO C WU3y4aeMOW Te-

MOM, B TOM YHUCJI€ IPUBOJSILEIOCS B PAMKE IOJ
M300paKCHUEM.

3a KaXAbI M3 yKa3aHHBIX KpPUTEPHEB yda-
HIMKACS MOXET MOMYYHTh CIEAYIOIIee KOJINIeCT-
BO 0aiIoB.

1 Gamn — mroxo — CTy#EHT He clexyer
MPENIOKEHHON CXeMe OIMCaHUsI M300pakeHusl,
HE MOXXET YCTaHOBHTH CBSI3b MEXIy H300pae-
HUEM U U3y4aeMOU TEeMOM, UCIOJIb3YET NMPUMU-
TUBHYIO JIEKCUKY W 0a30Bble I'paMMaTHYECKHUE
CTPYKTYpBI, TOTIycKas Ipu dToM Oonee 10 omu-
00K, 00beM BBICKA3BIBAHMS OYEHb Mal (MeHee 6
MpeI0KEeHNH );

2 Gaiia — y0061emeopumenbHo — BbICKa3bl-
BaHHE HE SBISIETCS IOCTATOYHO JIOTMYHBIM H
3aBEPILICHHBIM, XOTsI B OCHOBHOM COOJIO/aeTCs
MPEJIOKEHHBIH B MaMSTKE TOPAJOK OMHCAHUSL.
N3 pexoMeHa0BaHHOM 111 OMUCAHUS U TEMaTU-
YECKOW JIGKCHKH, a Takxke 00s3aTeThHON Tpam-
MaTHKH CTYJIEHT UCIOJIb3yeT Haubolee pacmpo-
CTpaHEHHBIC, paHee U3YUCHHBIE CTPYKTYpPBI, H3-
Oerasi HOBBIX M 0oJiee CIOXHBIX KOHCTPYKITHH,
Joryckas mpu 3toM 7-9 ommbok. O0beM BBI-
CKa3bIBaHUs HenocTaTtoueH (6—8 mpeanoxeHuin);

3 Oamma — Xxopowio — CTYHOEHT CJeryer
NPEIJIOKEHHOMY B ITaMATKE MOPAIKY ONHUCAHHUS;
MOHOJIOTHYECKAsl Peyb JOCTATOYHO TOCIIEI0Ba-
TelNbHA W JIOTMYHA, HO YIIyCKAIOTCA W3 BUAY
MHOTHE HMHTEPECHbIE HIOAHCHI, HPOMIUIIOCTPH-
pOBaHHBIE HA M300paKEHHU; TIEPEXObI MEKITY
OTJENBHBIMI YaCTSIMH OIUCAHUS JJOCTATOYHO
IUIaBHBIC. JIEKCHKO-TpaMMaTHYeCKUl MaTepua
yrnoTpebsieTcs B I0CTaTOYHO TOJHOM O0beMe,
HO JIOMYCKAIOTCSl OT/ENIbHbIE OIIMOKN B JIEKCH-
YeCKOIl COYeTaeMOCTH M I'pPaMMAaTHYECKHX KOH-
cTpykuusx (4—6 ommbok). O0BeM BbICKa3bIBa-
Hus — oT 10 1o 12 npemtoxkeHnid.

4 Ganna — omauuHo — BBICKA3bIBaHUE MOJI-
HOE, TIOCJIEIOBATEILHOE M JIOTUYHOE; OXBaTbl-
BAaIOTCS BCE IIYHKTHI, MPEJIOKEHHBIE B MTAMSITKE.
B monHOM 00BEME HUCIONB3YeTCs] PEKOMEHJIO-
BaHHAs [l ONMCAHMA U TeMaTHUECKas JIEKCHKa,
a Taxke obs3arenpHas rpammaruka. Jlomycka-
ercsi He OoJyiee Tpex OIIMOOK; 00bEM BBICKA3bI-
BaHUs — 13 u OoJtee mpeAIoKeHUH.

Takum 00pa3oM, MakCHMAaNbHO CTYICHT
MoOXeT HaOpaTh 12 GayuioB (4 Gayia 3a Kax bl
U3 TpeX KPUTEPUEB).
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6. DKcmepuMeHT MO0 BbISIBJIEeHHI0 3¢-
(ekTHBHOCTH KOMAaHIHOH padoThl npu ¢op-
MHPOBAHHMH CBSI3M MEKNY S3bIKOBBIM U JIMC-
KYPCMBHBIM KOMIIOHEHTAMHM WHOS3BIMHOM
KOMMYHUKATHBHOI KOMIIETeHIHMHU. DKCIEepH-
meHT npooamics B CII6 I'TTY Iletpa Benukoro
cpenu 57 CTYINSHTOB, OOyYarOUIMXCS MO JIMH-
TBUCTHYECKMM HANpaBICHUSAM B TedeHHe 12
3aHATHN BO BTOPOM ceMmecTpe. B xoze skcnepu-
MEHTa M3Y4aluCh CIECAYIOUINE TeMbl 13 0a30BO-
ro mocobus Straight forward Upper-Inter-
mediate: “Art and Reading”, “Elections and po-
litical correctness”, “Environment”, “Life coa-
ching”, a Takxke “Health care and Medicine”. B
HKCIIEPUMEHTE yYaCTBOBAIHM IBE KOHTPOJIBHBIC
rpymmnsl (KI' 1 u KI' 2), cocrosimue u3 13 u 15
yUaIuxcs, a TAKKe JIBE IKCIIEPUMEHTaTbHbIC
rpynmnsl (O 1 u OI' 2), B KOTOPBIX 00ydJanoch
15 u 14 yyamuxcs coorBeTcTBeHHO. Ha nepsom
3aHSATHA OBUIO TIPOBENEHO JAUATHOCTUYECKOE
OTHCaHWE M300PAKEHUH MO0 TeMaM, U3YIeHHBIM
B TedeHue mepBoro cemectpa (Hobbies and
pastimes, Animals, Youth Trends, Appearance,
Fears and Phobias, Civil Rights Movement).
[IperogaBarens MPeABABISIT KaXAOMY CTYIECH-
Ty TIO OJHOMY H300pPa)KEHUIO, CBS3aHHOMY C
KaKoH-TH00 M3 TeM, H3YUEeHHBIX B MPEIbIYIIeM
CEMECTpE CO CIMCKOM OITOPHOM JIEKCHKH U 000-
3HAUEHHON TpamMMaTH4ecKod Temod. CTyneHT
OTHUCHIBAN M300pakeHue 0e3 MOATOTOBKH B Te-
YeHHE TPeX MHUHYT. 32 MOHOJIOT-OIHCAaHHUE CTY-
JIEHT MOT TOIy4uTh OT 4 10 12 GamoB B cOOT-
BETCTBUU C MPUBEJCHHBIMH BBIIIE KPUTCPUSIMHU
orieHUBaHus. B Tabn. 2 mpuBeeHbI Pe3yNbTaThI
JIUATHOCTHYECKUX MOHOJIOTOB-OITMCAHUI B KOH-
TPOJIBHBIX U IKCIIEPUMEHTAIBHBIX TPYIIIIaX.

Cpemnnuit pesynprar B KI' 1 cocrasmsin 5,92
baita (49,4 %), a B KI" 2 on cocraBisit 6 0amioB
(50 %). Takum oOpazoM, cpeaHuil MmokazaTeib B
obenx KI' cocrasisin 5,96 6amna (49,7 %).

Cpennwuii pesynerat B 91 1 coctasmsut 6,07
oamma (50,6 %), a 8 OI' 2 oH cocraBusn 5,87
bamma (48,9 %). Takum oOpa3om, cpemHuit mo-
KazaTeilb B 00eux OI' cocrasimsn 5,97 OGana
(49,7 %). bannel, Habpannsle ctynentamu KI' n
OI' 3a AMArHOCTUYECKUH MOHOJOr-OMKCAHUE,
ObUIM TPAKTUYECKU OJMHAKOBBI, YTO yKa3bIBaeT
Ha TPHOIU3UTENFHO OJUHAKOBBIA CPEAHUM

Tabmuma 2
Pe3ynbTarhl IMarHOCTUYECKOTO
MOHOJIOTa-OMUCaHHs B KOHTPOJILHBIX
M 9KCIIEPUMEHTAIBHBIX IPYIIax
Table 2
The results of the diagnostic
monologue-descriptions in the control
and experimental groups

Bamnsl (12 Mmakcumym)
KonTponbHbie DKCIepUMEHTAIb-
CTyneHTsl
TPYIIIBI HBIC TPYIIIBI

KI''1 KI' 2 or 1 o2
1 6 7 8 5
2 8 4 5 5
3 4 8 6 8
4 5 8 4 6
5 7 4 7 5
6 6 5 7 4
7 6 5 5 6
8 8 6 6 7
9 5 7 5 4
10 4 5 7 6
11 7 5 6 8
12 5 6 7 5
13 6 7 5 4
14 5 7 9
15 8 6
Cpepumii 5,92 6,00 6,07 5,87
Oan
B % 494 50,0 50,6 48,9
Cpennuit
6aJw mo 5,96 5,97
rpymnmnam
B % 49,7 49,7

ypoBeHb C(OPMHUPOBAHHOCTH HABBIKOB, Tpe-
OYIOIIMXCS JIJIsI OMTUCAHHS H300PaXKCHUSI.

B Teuenune skcnepumenta yuammecs KI' u
OT" noxy4anu poMmaliHee 3aJjaHue MOATOTOBUTH
MOHOJIOT Ha TPU MHUHYTHI, B KOTOPOM ONHCHIBA-
Joch W300pakeHHE, CBA3aHHOE C H3ydaeMon
temoi. B KI' oH moaroraBnuBaincs WHIUBUIY-
anbHO, Torga kak B Ol ywammecs paboTanu B
MaJIbIX TPYIIax 1mo 3 4enoBeKka Ha AUCTAHIOH-
Holi Tutatdopme. Kaxknast u3 rpymm qo0asisiia B
KOMaHAy IpenojaBaTelis, KOTOPbIi MOI KOH-
TPOJIUPOBATh PaboTy nubO0 TpHHWMAs HEIOo-
CpEeIICTBEHHOE yJacTue B BeOHWHape, 1HOO0 Tpo-
ciymuBas ero 3anuck. O0sS3aTeNBHBIM YCIOBH-
eM o0cyKaeHHs 3afaHusl ObUT Pa3roBOp Ha aHT-
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muiickoM. OIWH CTyIEHT B KaXAOH Maioi
rpymnie oTBeval 3a COOJIOAECHUE HpPaBMII IPaM-
MaTHKH ¥ yNoTpeOJeHHue W3y4YeHHBIX TpaMma-
TUYECKUX CTPYKTYp, BTOPOH — 3a HCIOJIb30Ba-
HHUE JIEKCHYECKOr0 MaTepuala, BKIOYEHHOIO B
paMKy moJ M300pa)KeHHeM, a TPETHH KOOpAH-
HUPOBAJ U KOHTPOJIUPOBa paboTy Haja COCTaB-
JICHHEM MOHOJIOra, o0ecrednBasi CBSI3HOCTb U
IOCJIe0BaTeNbHOCTh onucanus. Ha cnenyro-
IeM 3aHITHU KaXKABIH YWIeH KOMaH bl BBICTYIAI
C OJIHOM YaCThIO Ipe3eHTAlMU. TaKKe CTyIEHThI
JOJDKHBI OBUTH IIOATOTOBUTH JIOMa U300pakeHue
Mo wW3y4aeMmou Teme, moaoopath K Hemy 10
OTIOPHBIX CIIOB M BBIPAKEHHUH U 3a/1aTh N0 HEMY
10 3 OTKPBITHIX BOIpoOca il OOCYXKIEHHs Ha
caenyromeM 3ausatuu. B KI' 310 3amanume BbI-
MOJHSJIOCh WHAWBUAYabHO, Torga kKak B O
MaJible TPYIIIBI U3 TPeX 4elloBeK nonadupanu 3
M300pakeHUsT W TOTOBWJIM 9 BOIIPOCOB I 00-
CYXJEHUsI Ha 3aHATHH (IO TPU BOIIPOCA HA Kax-
Ioe u300pakeHne). JTOT BUA ACSITETFHOCTH
MO3BOJISLJT YYAIIMMCS OBJIa€Th HABBIKAMU CIIOH-
TaHHOH peyu ¢ OMopo Ha N300pakeHHe.

Puc. 2 wmmocTtpupyer ogHO U3 TpexX H30-
Opaxenwmii B pamkax TeMmbl “The environment”,
nogo0paHHbIX Manol rpynmnoi. CocTaBlieHHBIE
Ha €ro OCHOBAaHWHU BOIPOCHI JUJIsI OOCYXKICHHS
(Tabxn. 3) 3aTparuBarOT NpodIEeMy TUIACTUKOBOTO
Mycopa B 30HaX, OO0JIQAaIOUIMX >KUBOIHCHBIM
JaHaAmapTOM.

B 1abn. 4 npuseneHa mnomoOpanHas pado-
TAIOIUMU B MaJIoi rpynne yqamumucs O nek-
CHKa MO 33JIaHHOH Teme, KoTopasi 00s3aTeIbHO
JIOJIKHA OBbLIa KMCIIOJIB30BaThCSA B Ipolecce 00-
cyxnenus. Yyammecs KI' moaroraBimBaiu
aQHAJIOTUYHBIN MaTepuall HHAUBUIYAJIBHO.

B KI' MoHosOr-onucanue OLEHUBAJICS IIy-
TEM MPOCIYLUIMBAHUS WHAWBUAYAJIbHBIX BBICTY-
IUIGHUH CTYJICHTOB HA AayJAWTOPHOM 3aHATHH.
Onrcanre M300pakeHMs JTOJDKHO OBLIO 3aHU-
MaTh 3 MUHYTBI, HO TIOCJIE OJJHOM MUHYTHI IIpe-
NoJaBaTeNb IpepblBall OTBET W MPOCHI Clie-
JYIOIIETO CTYJICHTa TPOJIOJDKUTH omnucaHue. B
Or olieHKa BBICTABISIACH KAKIOMY CTYJIEHTY B
KOMaHJIE 3a €ro 4acTh OTBETA (B TEYCHHUE OJHOU
MUHYTBI), HO TIPH 3TOM TakKXe€ YYUTBIBAIOCH
KayecTBO BCEr0 MOHOJIOTa-OMHMCAHUs, IOJAr0-
TOBJIGHHOTO KOoMaHJoW. O4epeaHOCTh OTBETa
BHYTPH KOMaHJbI OIIpeNIeNsIach eJarorom,

Puc. 2. Oxso n3 m3o0paxenuit Ha Temy “Envi-
ronmental pollution: plastic waste”, BeIOpaHHOE CTY-
neHTamu u3 dororpaduii, TocTynHeIx B MHTEpHETE.
URL: https://www.plasticcollectors.com/wp-con-
tent/uploads/2020/06/plastic-waste-reservoir-
1024x684.jpg/

Fig. 2. One of the images on the topic “Envi-
ronmental pollution: plastic waste”, selected by stu-
dents from photos available on the Internet. Availa-
ble at: https://www.plasticcollectors.com/wp-con-
tent/uploads/2020/06/plastic-waste-reservoir-
1024x684.jpg/

Tabnuma 3
[oaroToBneHHbIE CTYJEHTAMH BOTIPOCHI JIJIS
00CYKIEHUSI OJTHOTO U3 H300paKeHHH Ha TeMY

“Environmental pollution: plastic waste”

Table 3

Questions prepared by students to discuss one of
the images on the topic “Environmental

pollution: plastic waste”

Ne n/nn Bomnpockl k pucyHky 2

1 In what part of the world was this photograph
taken?

’ Where does the plastic waste in this area
come from?
What measures can be taken by the local

3 authorities to tackle the problem of plastic
waste in this area?

MOCKOJIBKY B NPOTHMBHOM CJIy4a€ CTYJIEHTBHI 3a-
IIOMHHAJIA OBI TOJIBKO CBOKO YacTh OTBeTa. Kax-
nerii otBeT B KI' m DI' oneHMBalCcs MO TEM XKe
KPUTEPUSIM, YTO U TUArHOCTUYECKUN TECT.
Takum o00pazoM, yugamnyecss MOIJIH IPO-
CIIEIUTH CJENaHHBIN UMU B X0J1€ SKCIIEPUMEHTA
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nporpecc B (pOpMHUPOBAaHWM HABHIKOB YCTHOI
peun. BeicTymieHnss ¢ MOHOJOTaMH-OMHCA-
Husimu B O u KI' B cpennem 3anumanu ot 45 1o
50 MUHYT (B 3aBHCUMOCTH OT pa3Mepa IPyIIIb).

[locme BBICTYIUIEHHS C MOHOJOTAaMH OT-
nenbHble yuammecs: B KI' 1 KoMaHIBI CTYACHTOB
B OI' oOMeHUBanch M300paKEHUSAMHU C BOIPO-
CaMH C OMOPHBIM JIEKCHKO-TPAMMAaTHIECKIM
MaTepUaIoM, U KaXK/IbI CTYACHT B TEYCHHUE OJI-
HOW MHUHYTBHI OTBe4anl 0Oe3 mpeaBapUTEIbHOM
MOTOTOBKHM Ha TPH Borpoca. B 3aBucuMocta oT
pasMepa TPyMIbI, STOT BUA pabOTHl 3aHUMAI OT
15 nmo 20 mMunyT. OTBETH Ha BOIMPOCHI HE OIle-
HUBAJINUCh, HO IIpeNoAaBaTeidb WCIPABIAT U
KOMMEHTHPOBAJI JIOMYIIIEHHBIE OITHOKH.

Ha nocnennem 3ansiTun ObUT TIpoBeneH GU-
HaJIbHBIA MOHOJIOT-OMUCAHUE: KaXAbI CTYJICHT
MONyYMJT 3ajaHuie Oe3 TOATOTOBKH OIHCATh
n300pakeHre, CBSI3aHHOE C OJHOW M3 TeM, U3Y-
YEHHBIX B TCUCHHE JKclepuMenTa. Kak u paHb-
1ie, 1Mo/ H300paXeHHEeM MPHUBOIMIACH OTIOPHAS
JIEKCHKa, a TAKKe TpaMMaTHKa, KOTOpas JOJDKHA
ObLTa UCTIONIB30BaThCSl B MOHOJOTe. DUHAIBHBIN
MOHOJIOT OILEHUBAJICS IO TOM K€ IIKaje, 4TO U
JMUATHOCTHYECKOE OMFCaHUE. OTO MO3BOJUIO
CPaBHHUTH TMPOTPECC, CIIENAHHBIA CTYyIECHTaAMH
OI' u KI' B xone skcnepumenTa. B tabn. 5 npu-
BeJIeHbI OayUThl, HAOpaHHBIE yYalluMHucs 3a (u-
HAJIBHBIN MOHOJIOT.

Kak BuJHO W3 mepBOW KOJOHKM TalI. 5,
cpemamii 6amn B KI' 1 cocraBun 8,15 Gamna
(67,9 %). B KI' 1 mokazarenu BBIPOCIH IO
CPaBHEHHUIO C AMATHOCTUYECKMM MOHOJIOIOM Ha
2,23 6anna (18,6 %).

Bo BTOpOI1 KOJIOHKE MPUBOAMUTCS CPEAHUI
pesynbrar B KI' 2, xotopsiii cocrasmsut 8,07
baina (67,2 %). Cpennuit 6amt 3a (hUHAIBHBIHI
MoHoior B obeux KI' cocraBasn 8,11 Gamma
(67,6 %). B KI' 2 mokasaTenu BBIPOCIH MO
CPaBHEHHIO C AMATHOCTUYECKHM MOHOJIOTOM Ha
2,1 6amna (17,2 %). Takum obpazom, B o0enx
KOHTPOJIBHBIX TpyMIax CpEeIHUM TMoKa3aresb
BBIpOC Ha 2,165 6amna (17,9 %).

B Tpetheil koJOHKE TaON. 5 TPUBOTUTCS
cpenanuit pesynbTatr B O 1, KOTOpHIN cocTaBUI
9,6 6anna (80 %). B OI' 1 nokaszarenu BbIpocin
M0 CPaBHEHMIO C IUATrHOCTHYECKUM MOHOJIOTOM

Ha 3,73 6amna (31,1 %).

Tabnuma 4
Jlekcuka W rpaMMaruka, npejaraemas
CTYACHTAMHU MaJIOH TPYIIIbI T UCTIOIB30BAHMS
[IPH ONMCAHUU U300paKEHHS 110 TEME
«Okpyxaromas cpefa: MmIaCTHKOBBIA MyCOp»
Table 4
Vocabulary and grammar offered by students
of a small group for use in the description
of an image on the topic “environment:
plastic garbage”

Tun Jlexcuko-rpaMmaTHUeCKUi MaTepuail
MarepHana JUISL BKITIOYEHHS. B MOHOJIOT

an area of scenic beauty, a sheltered cove,
accumulate, microplastics, disposable, off

1 . . .
Vocabulary the coast, waste disposal, marine life,
introduce penalties, pick up litter
Grammar modal verbs of deduction

Tabnuua 5
PesynbTaThl (hMHATTBHOTO MOHOJIOTA-OIHCAHUSI
B KOHTPOJIbHBIX M SKCTIEPUMEHTAJIBHBIX TPYIIIax
Table 5
Results of the final monologue-descriptions
in control and experimental groups

basuter (12 Mmakcumym)
KonTponpHbIe DKCIepuMeHTallb-
CryneHTsl
TPYIIIBI HBIE TPYIIIBI

KT 1 KT 2 or 1 or 2
1 8 10 9 12
2 9 7 10 9
3 7 10 11 9
4 8 9 9 8
5 8 6 8 10
6 7 8 9 11
7 9 7 9 8
8 10 9 11 9
9 8 9 8 9
10 7 6 9 11
11 9 7 12 10
12 7 8 9 10
13 9 8 8 9
14 7 12 10
15 10 10
Cpenmii 8,15 8,07 9,60 9,64
Oayut
B % 67,9 67,2 80,0 80,4
Cpennuit
Gasut mo 8,11 9,62
rpymnmnam
B % 67,6 80,2
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B derBepToit KoOHKE TabaI. 5 MPUBOAUTCS
cpemHmM Oamt 3a (pUHAIBEHBI MOHOJIOT-OITHCA-
Hue B O 2, koropwiii cocraBun 9,64 Oamia
(80,4 %). B OI' 2 nokasartenu BBIPOCIH 11O CPaB-
HEHUIO ¢ JUarHOCTUYECKUM MOHOJIOroM Ha 3,57
6amna (29,7 %). Cpennuii pe3yabTaT GUHATBHO-
ro MoHoJjora B obeux OI' cocraBmsan 9,62 Oanna
(80,2 %). Takum oOpa3oM, B 00EMX 3KCIIEPH-
MEHTAIBHBIX TPYIaX CPEeIHUI MMOKa3aTeNb BHI-
poc Ha 3,65 6amra (30,4 %).

Ha puc. 3 npuBonutcs rucrorpamma, Hil-
JIOCTPUPYIOMIAs Pa3HUILY MEXKAY Pe3yiIbTaTaMu
JUAarHOCTHYECKOTO U (UHAJIBHOTO MOHOJIOTOB-
onmcanuii B KI' u OT'. Kak BugHo u3 puc. 3, uc-
XOJTHBIE PE3yJbTaThl BO BCEX TpyImax ObUH
NpUOTU3UTEIBHO OJWHAKOBBI, TOrAa Kak (¢u-
HallbHBIE pe3ynbTaThl B DI ObUIM 3HAYMTENHLHO
Beimre, yeM B KI'. Cpennuii mokazatens B OI
BbIpoc Ha 1,485 6amma (12,5 %), yem B KI'. bo-
Jiee BBICOKUH pe3yiabTaT B OI' 00OBICHIETCS TeM,
YTO B XOJ€ TPYIIIOBOM MOATOTOBKH MOHOJIOTA-
OTHMCaHUsl yYaluecs KOHTPOJIHPOBAIN YIIOT-
pebneHre HOBOTO JIEKCHKO-TpaMMa-THYECKOTO
Marepuaia u coON0JIeHHE TOCIeJ0BATEILHOCTH

90%

0,
80% Nel [Ne2
70%

60%
49,4% 50,0% 50,6% 48 9%

50%
40%
30%
20%
10%
0% . — —

Kl anarHoctuka O gMarHocTuka

MOHOJIOTa CBOMMH IapTHEPAMH, U KaXIbIi 4JIeH
KOMaH[pl BHOCHJI CBOHM BKJIQA: OJWH YYacCTHHUK
obecrieurBajg MaKCHUMaJbHOE KOJMYECTBO Ipa-
BUJIBHBIX YMOTPEOJICHU HOBBIX CJIOB U BBIpa-
JKEHHUI; BTOPOU CTYJIEHT CIIEAMII 32 pa3HOo0Opa-
3MeM U TIPaBUJIBLHOCTBIO TPAMMATHYECKUX KOH-
CTpYKUMH, & TPETUH MapTHEp cIeIus 3a TeM,
yTOOBI COOMIONANIaCh CBA3HOCTh M IIOCIIENOBA-
TEJIbHOCTh OIHMCAHUS N300paKEHHUS.

Eme ogaum dakropom, Gnaromapst KOTopo-
My B DI pesynbrarel Obitm Bhiie, ueM B KI
OBIJIO KOJUIEKTHBHOE OOCYXKIEHHEe, KOTOpOe Be-
JIOCh Ha JUCTAaHIMOHHOW IU1aTdopMe Ha aHr-
JIMUCKOM s3bIKE. 1IOCKOJIBKY CTYIEHTHI 3HAIIH,
YTO UX y4acTHE B 00CYKAEHUH KOHTPOIUPYETCS
W OLICHMBAETCS NpernoaaBaTelieM, OHU aKTUBHO
Y4acTBOBAJIM B TIOATOTOBKE MOHOJIOTa-OMHCA-
HUS U B pa3pabOTKe TPEHUPOBOYHOTO 3aJaHUS B
BUZIE€ M300paXEHUs] C ONOPHBIMU BOIIPOCAMU H
JICKCUKO-I'paMMaTU4Y€CKUM MarcpuaiomMm JJIsL
Opyrux ydammxcsi. B TpeHMpOBOUYHBIX 3a7aHu-
AX, TIOATOTOBJICHHBIX B KoMaHzaax B OI, 3auac-
TYI0O BONPOCH ObUTH OoJiee HMHTEPECHBIMH, a
CJIOBa U BBIpaXKEHHs OoJiee pa3HOOOpa3HBIMUY,

80,0% 80,4%

67,9% 67,2% N “

Kl duHan 3l dpuHan

Puc. 3. CpaBHeHHE pe3yabTaTOB TUArHOCTHYECKOTO M (PMHAIBHOTO MOHOJIOTa-OMMCAHUS B KOHTPOJLHBIX U

OKCICPUMEHTAJIBHBIX I'PyIIIax

Fig. 3. Comparison of the results of the diagnostic and final monologue-description in control and experi-

mental groups
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YeM MaTepHajbl, WHIWBUAYAIbHO TIOATOTOB-
nennple B KI', uTo ctumynupoBano Oomee co-
JIepKaTeIbHOE OO0CYXKJICHUE W300paKeHUH Ha
ayJUTOPHOM 3aHITHH.

[Ipu pabore B KOMaHAaX ydJamuecs IyBCT-
BOBaJIM ceOst 00JIee HENMPUHYKICHHO B OKpYIKe-
HUH CBOMX CBEPCTHHKOB, IOATOMY AaXKe T€ CTY-
JICHTBI, KOTOPBIE HE MPOSBIISUIA aKTHBHOCTH TIPU
¢poHTATEHEIX (QopMax paboOThl, y4acTBOBAIN
HapaBHE CO CBOMMH HapTHEpPaMU IO Mallol
Tpylme B MOATOTOBKE MOHOJIOTA-ONMHCAHUSA, HE
0osice nmomycTuTh omuoOKy. Takum oOpazom, B
Xo/e 0OCYXXIEeHUS HAa WHOCTPAHHOM S3bIKE HE
BO3HHKAJIO S3BIKOBBIX 0apbepoOB MPH TOM, YTO B
0oJBIIIOM 00BEME YIMOTPEOISUTHCH HOBBIE CIIOBA
U TpaMMaTHuecKhe KOHCTpyKuuu. [losTomy B
OI' 6onee ycnenrHo GopMUpOBaJIaCh CBA3b MEK-
Iy SI3IKOBOM M THUCKYPCHUBHOH COCTaBIISIIOIINMU
MHOSI3bIYHON KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETCHIINH.

7. BoiBogbl. OCHOBHBIMH HpOOJIEMaMU
npu (HOPMHUPOBAHUN KOMMYHHUKATHBHOM KOMTIIE-
TEHINH SIBIIIETCS] HEIOCTATOYHOE YIIOTpeOIeHne
yUYaIlUMKCS HOBOTO JIEKCHKO-TPaMMaTHYeCKOTO
Marepuaia; HeyMeHHe BBICKAa3aThCsl MO M3ydae-
MBIM T€MaM BCJEJCTBUE TOTO, YTO OHH HE WH-
(hopMUpPOBaHBI B ATHX OONACTSIX, a Takke 00-
sI3Hb JIONYCTUTh omuOKy. HambGonee moaxons-
M CITOCOOOM pelIeHHs yKa3aHHBIX MpoliIeM
SBIISIETCS pabOTa B MAJBIX TPYIIAX, MTOCKOIBKY
B IIPOLIECCE COBMECTHOM JACSTEIBHOCTH Yyda-
HIMECs] TIOMOTAIOT JIPYT APYTY aKTHBU3UPOBATH
JIEKCUKY U YIOTPeOUTh HOBBIE TPAMMATHUYECKUE
KOHCTPYKIMH, & Takke OOMEHHBAIOTCS MH(OP-
Maieit mo usydaemoi teme. KomdoprHas ar-
Mocepa BHYTPH MaJIOH TPYIIIBI TTO3BOJISIET

CTyJIEHTaM IIOJAJIEPKUBATh OOIEHHWE Ha WHO-
CTPaHHOM $I3BIKE, HE COCPEIOTaYUBAsICh Ha BO3-
MOJXKHBIX OIMOKax. IMEHHO MpH TaKUX yCIIOBU-
X (hOpMHUPYETCS CBSI3b MEXKIY S3bIKOBBIM U
JMUCKYPCUBHBIM KOMIIOHEHTAMH HWHOS3BITHOMN
KOMMYHUKATUBHOUM KOMITCTCHIIHY.

Onopa Ha HArJISAHOCTH TAKXKE MOMOTACT
pemnTh yKa3aHHBIE BhIIE MpobiaemMsl mpu (op-
MHPOBAaHUN KOMMYHUKATHBHOH KOMIIETECHIIWH.
[Tpu onmcannu M300pakeHUsI C UCIOJIL30BaHU-
€M OITIOPHBIX CIIOB, BRIPAKEHUH U 00s3aTEhHO-
ro rpaMMaTHYeCKOTO MaTephaia CTy/IEHTHI BbI-
HY)KICHBI COCTAaBJISITH MOHOJIOT Ha TPOIBHHY-
TOM SI3BIKOBOM ypoBHe. bnaromaps omope Ha
HATTSAOHOCTh, ydYamquecss He MOTryT n30exarh
yHoTpeOIeHHus CI0B, 0003HAYAIOIIUX Pa3IHy-
HBIC JJIEMEHTHI Hu300pakeHus. Kpome Toro,
OoTopa Ha KapTHHKY TOMOTaeT CTYACHTaM W3-
BIIEKaTh W3 MaMATH HH(OpMAIMIO TIO H3ydae-
MO¥1 TeMe, OJlarogapsi YeMy OHHU 00JIee YCICIIHO
CIIPABJISIIOTCA C COJEPXKATEIBHOM CTOPOHOI MO-
Homora. Camo 1o cebe ommcaHue H300PaKEHUS
SIBJIICTCS. HECTaHJAPTHBIM BHJOM JACSTEIbHO-
CTH, BHOCSIIMM pa3HOOOpasue B 3aHATHE IO
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY B BY3€, B Pe3yJIbTaTe 4ero
MOBBIIIAETCS yueOHass MOTHBALIUS CTYICHTOB, H
UX MOHOJIOTMYECKAas PedYb CTAHOBUTCA OoJiee
CBOOOJTHOH M €CTECTBEHHOW. DTO O3HAYaET, YTO
COBMECTHAS JIEATENLHOCTh YYaIUXCS M0 TOJT0-
TOBKEC MOHOJIOTA-ONMCAHUS H300paXKeHUsl Ha
OCHOBE OTIOPHOTO JIEKCHKO-TPAMMAaTHIECKOTO
MaTepuana crnocoocTByer (HOpMHUPOBAaHUIO CBS-
3M MEXY SI3bIKOBBIM W JMCKYPCUBHBIM KOMIIO-
HEHTaMH MHOSI3bIYHOM KOMMYHMKATUBHON KOM-
TIETeHIIHH.
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